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Caméra numérique 
 Camp Snap 8mm 

Manuel d’utilisation 

 

 

 

 

 

 

 

Veuillez lire attentivement ces instructions 
avant d’utiliser le produit et conservez-les 
pour toute référence ultérieure. 
Vous pouvez également consulter ces 
instructions ainsi que des conseils et 
astuces sur notre site web : 
https://autovision.nl/faq/camp-snap-
digital-camera/ 

 

 

https://autovision.nl/faq/camp-snap-digital-camera/
https://autovision.nl/faq/camp-snap-digital-camera/
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Mise en marche de la caméra 
Placez l’interrupteur Marche/Arrêt sur ON. 
Un signal sonore retentit et les aiguilles 
analogiques s’activent. 

Réglage de la date des métadonnées 
vidéo : 
Lors de la première utilisation de la 
caméra, vous devez régler la date et 
l’heure. 
Regardez dans le viseur. 

Appuyez longuement sur le bouton 
MODE pour accéder au mode de réglage 
de la date. Ajustez-la à l’aide des boutons 
UP et DOWN. Appuyez de nouveau sur le 
bouton MODE pour passer au champ 
suivant. Après avoir réglé l’année, le 
bouton VOL vous permet de régler le 
volume du signal sonore : 0 = désactivé, 1 
= faible, 2 = moyen, 3 = élevé.  
 
Enregistrement vidéo : 
Regardez dans le viseur et cadrez votre 
plan. Appuyez sur le bouton 
d’enregistrement et maintenez-le enfoncé 
pour démarrer l’enregistrement ; un 
indicateur rouge clignote dans le viseur. 
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Relâchez le bouton pour arrêter 
l’enregistrement. 

Éteindre l'appareil caméra: 
Pour éteindre l'appareil photo, mettez le 
commutateur de mode sur OFF. Vous 
entendrez un bip et les aiguilles 
analogiques reviendront à 0. 

Arrêt automatique de l'appareil caméra  
L'appareil photo s'éteint automatiquement 
après 10 minutes d'inactivité afin 
d'économiser la batterie. 

Chargement de l'appareil caméra: 
Pour charger l'appareil photo, branchez le 
câble USB-C à l'appareil et connectez-le 
à un chargeur (de téléphone) ou au port 
USB-C d'un ordinateur ou d'un téléphone. 
La LED située en dessous est rouge 
pendant la charge. Une fois la charge 
terminée, elle devient verte. 

Conseils pour filmer : 
1) Caméra éteinte (aiguilles analogiques 
sur 0), allumez-la comme indiqué à 
l’étape 1. 
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2) Pour un résultat optimal, placez-vous à 
au moins 1 mètre de votre sujet et filmez 
dans de bonnes conditions d’éclairage, le 
soleil dans le dos. 

3) Maintenez la caméra stable et appuyez 
sur le bouton d’enregistrement. Le viseur 
affichera la durée d’enregistrement. 

Choisissez votre format d'image avec 
le bouton « Format d'image ». 
Définissez votre style: 
– 9:16 pour les bobines 
– 16:9 pour un format cinéma grand écran 
– 1:1 pour les images carrées, idéal pour 
les réseaux sociaux 
– 4:3 pour un rendu vidéo familial 
classique 

Pour un effet 100% rétro, choisissez un 
filtre de film grâce au bouton: 
– STD (Standard) : Aspect caméscope 
classique. 30 images par seconde, 
couleurs naturelles, sans effets ajoutés. 
 
– VTG 1 (Vintage 1) : Couleurs douces et 
délavées, typiques des années 90. 
30 images/s. 
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– VTG 2 (Vintage 2) : Tons chauds et 
nostalgiques. 30 images/s. 
– ANA (Analogique) : Texture et 
imperfections (rayures numériques et 
poussières), comme un vrai film 8 mm. 
Enregistrement à 18 images/s. 

Visionnage/téléchargement des 
vidéos: 
1) Utilisez le câble de données USB-C 
fourni pour connecter la caméra à un 
ordinateur, un ordinateur portable, une 
tablette ou un téléphone. 
 
2) La LED située à côté du port USB est 
rouge. 
 
3) Ouvrez l’Explorateur de fichiers/Finder 
sur votre ordinateur et accédez au dossier 
« CAMPSNAP ». Sur votre téléphone, 
sélectionnez USB > DCIM. 
 
4) Copiez ou visionnez les fichiers comme 
vous le souhaitez. 

5) Une fois les vidéos copiées, vous 
pouvez supprimer tous les fichiers de la 
caméra. 
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6) Déconnectez la caméra de 
l’ordinateur/de la tablette/du téléphone en 
toute sécurité (éjectez-la/débranchez-la). 

Stockage vidéo sur carte SD: 
Votre caméra Camp Snap 8 mm est livrée 
avec une carte SD de 4 Go préinstallée, 
pouvant contenir environ 30 minutes de 
vidéo. (Carte SD jusqu’à 128 Go pour 
environ 180 minutes de vidéo.) 

 

 

 

 

 

 

 

Pour retirer la carte SD, éteignez 
l'appareil photo, dévissez les deux vis 
cruciformes situées sous l'appareil et 
retirez le couvercle. Appuyez sur la carte 
SD pour la faire sortir. 
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Insérez délicatement la carte (neuve) 
dans son logement, contacts dorés face à 
l'objectif. Enclenchez-la. Refermez le 
couvercle et remettez les vis cruciformes. 
Les cartes SD jusqu'à 128 Go sont 
compatibles. 

REMARQUE: 

Cet appareil photo est un produit 
électronique et n’est pas étanche. Ne 
l’exposez pas à des liquides ; gardez-le 
au sec. 

Tech Info 

Numéro de 
modèle 

CS-8 / Art 120008 

Pixels 16 MP 
Résolution 2880x2144 
Format de fichier MP4 H264 
Taille de l'image 9:16 /16:9 /1:1/4:3 
Lentille 3.29mm f/2.0. Focal 

Length Equivalent 
(35mm) = 25.7mm 
(wide angle). 

Se concentrer Vast 
Chercheur Plexiglas  
Filtres 5 
Display TFT 1.4inch  
Résolution 320*320 
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Distance 0.5m> interminable 
Zoom 8x Digital 
Déviation <1.5% 
Capteur ½.7" CMOS 
Fréquence 
d'images 

18-30fps 

Balance des 
blancs 

Automatique 

Mémoire Carte SD de 4 Go, 
idéale pour environ 30 
minutes de vidéo. 
Carte SD de 128 Go, 
permettant 
d'enregistrer environ 
180 minutes. 

Info displays Mains analogiques 
Batterie Batterie Li-Ion 2500 

mAh pour environ 30-
45 minutes de vidéo 

Chargement/ 
données 

USB C 

Cold Shoe Oui pour les 
accessoires 

Connexion trépied Oui ¼ inch 
Dimensions 200 x 200 x 60 mm 
Poids 480Gr 
Température de 
fonctionnement 

-20C-60C 

 

Ce document a été traduit à l'aide de 
Google Traduction. Sous réserve de 
modifications et d'inexactitudes. 
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WEEE  (Waste Electrical and Directive)   

AEEA  (Directive relative aux déchets 
d'équipements électriques et 
électroniques) appareils)   

Veuillez noter qu'en tant qu'appareil électronique grand 
public, votre appareil est soumis à la directive 
européenne 2002/96/CE relative à la réduction des 
déchets électroniques. Par conséquent, vous ne devez 
pas jeter votre appareil avec les ordures ménagères. 
Vous pouvez obtenir des informations sur l'élimination 
des anciens appareils auprès de votre mairie, du service 
de nettoyage et du magasin où vous avez acheté ce 
produit. Vous pouvez rapporter gratuitement votre 
appareil dans un point de collecte municipal. En 
éliminant correctement vos anciens appareils, vous 
évitez de nuire à l’environnement et ne présentez aucun 
risque pour votre santé. 
Veuillez noter qu'en tant qu'utilisateur final, vous êtes 
tenu de rapporter les piles à un revendeur ou à un point 
de retour établi par l'autorité publique responsable de 
l'élimination des déchets. 
Jetez la ou les piles dans la poubelle 
Veuillez vérifier la réglementation locale concernant 
l'élimination des piles ou contacter votre mairie, votre 
entreprise d'élimination des déchets ou le magasin où 
vous avez acheté le produit.  La ou les batteries ne 
doivent jamais être jetées avec les déchets normaux. 
Utilisez un centre d’élimination des piles dans votre 
région ou votre communauté s’il en existe un. 
Visitez https://autovision.nl/support-autovision/recycle/  
pour plus d'informations. 

 

 

https://autovision.nl/support-autovision/recycle/
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Dépannage 

Stockage Solution 
Ne s'allume 
pas  

Assurez-vous que 
l'appareil photo est 
complètement chargé. 

Ne fait pas 
de vidéos 

Téléchargez les vidéos 
en suivant les 
instructions. 

 Formatez ou remplacez 
la carte SD 

La caméra 
est bloquée, 
elle ne 
s'éteint pas. 

Appuyez sur le bouton 
de réinitialisation à 
l'aide d'une aiguille ou 
d'un cure-dent. Voir 
page 3 

Autres 
questions 

https://autovision.nl/faq/
camp-snap-digital-
camera/ 

 

 

 

 

     

    

 

Camp Snap Importateur 
Benelux: 

Autovision Holding BV 
Burgemeester 

Engelbertsstraat 92 
2042 KP Zandvoort 

Nederland 
Website: 

www.autovision.nl 

https://autovision.nl/faq/camp-snap-digital-camera/
https://autovision.nl/faq/camp-snap-digital-camera/
https://autovision.nl/faq/camp-snap-digital-camera/
http://www.autovision.nl/

	Mise en marche de la caméra Placez l’interrupteur Marche/Arrêt sur ON. Un signal sonore retentit et les aiguilles analogiques s’activent.

